
KGA 770.0

Návod k použití



► STIHL-produkter, inkludert emballasje, tilføres
en egnet gjenvinningsstasjon i samsvar med
lokale forskrifter.

► Må ikke kasseres med husholdningsavfallet.

23 EU-samsvarserklæring
23.1 Feieapparat KGA 770.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteridrevet feieapparat
– Varemerke: STIHL
– Type: KGA 770.0
– Serieidentifikasjon: 4860

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2011/65/EU, 2006/42/EF 2014/30/EF og
2000/14/EU og er utviklet og produsert i henhold
til følgende standarder, som gjaldt ved produk‐
sjonsdato: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 og EN 60335-2-72.

Det målte og garanterte lydeffektnivået ble
beregnet i henhold til direktivet 2000/14/EF, ved‐
legg V.
– Målt lydeffektnivå: 80 dB(A)
– Garantert lydeffektnivå: 82 dB(A)

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på feieapparatet.

Waiblingen, 01.05.2023

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 Produsentens samsvarser‐
klæring for UKCA

24.1 Feieapparat STIHL KGA 770.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteridrevet feieapparat
– Varemerke: STIHL
– Type: KGA 770.0
– Serieidentifikasjon: 4860

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til de briti‐
ske direktivene The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012, Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008, Electro‐
magnetic Compatibility Regulations 2016 og
Noise Emission in the Environment by Equip‐
ment for use Outdoors Regulations 2001 og er
utviklet og produsert i henhold til følgende stan‐
darder, som gjaldt ved produksjonsdato:
EN 55014 1, EN 55014 2, EN 60335-1,‑ ‑
EN 60635 2 72.‑ ‑
Det målte og garanterte lydeffektnivået ble
beregnet i henhold til det britiske direktivet Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 8.
– Målt lydeffektnivå: 80 dB(A)
– Garantert lydeffektnivå: 82 dB(A)

De tekniske dokumentene oppbevares hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på feieapparatet.

Waiblingen, 01.05.2023

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 Adresser
www.stihl.com
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1 Úvod
Vážená zákaznice, vážený zákazníku,

těší nás, že jste se rozhodli pro firmu STIHL.
Vyvíjíme a vyrábíme naše výrobky ve špičkové
kvalitě podle potřeb našich zákazníků. Tím vzni‐
kají výrobky s vysokým stupněm spolehlivosti i
při extrémním namáhání.

STIHL je zárukou špičkové kvality také v servis‐
ních službách. Náš odborný prodej zajišťuje
kompetentní poradenství a instruktáž, jakož i
obsáhlou technickou podporu.

STIHL se výslovně zasazuje za trvale udržitelné
a zodpovědné zacházení s přírodou. Tento
návod k použití Vám má být oporou při bezpeč‐
ném a ekologickém používání Vašeho výrobku
STIHL po dlouhý čas.

Děkujeme Vám za Vaši důvěru a přejeme mnoho
spokojenosti s Vaším výrobkem STIHL.

Dr. Nikolas Stihl

DŮLEŽITÉ! PŘED POUŽITÍM SI NÁVOD PŘE‐
ČTĚTE A ULOŽTE JEJ PRO DALŠÍ POTŘEBU.

2 Informace k tomuto návodu
k použití

2.1 Platné dokumenty

Platí lokální bezpečnostní předpisy.
► Kromě tohoto návodu k použití je třeba si pře‐

číst níže uvedené dokumenty, porozumět jim a
uložit je pro pozdější použití:
– Bezpečnostní pokyny pro akumulátor

STIHL AP
– Návod k použití pro nabíječky

STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
– Bezpečnostní informace pro akumulátory

STIHL a výrobky s integrovaným akumulá‐
torem:www.stihl.com/safety-data-sheets

Další informace ke STIHL connected, kompatibil‐
ním výrobkům a FAQ jsou uvedeny pod
www.connect.stihl.com nebo jsou k dispozici u
odborného prodejce výrobků STIHL.

Slovní ochranná známka Bluetooth® a pikto‐
gramy (loga) jsou registrované ochranné známky
a vlastnictví společnosti Bluetooth SIG, Inc.
Jakékoli použití této slovní ochranné známky /
piktogramů firmou STIHL se uskutečňuje pro‐
střednictvím licence.

Akumulátory jsou vybaveny rádiovým rozhra‐
ním Bluetooth®. Je třeba respektovat lokální pro‐
vozní omezení (například v letadlech nebo
nemocnicích).

2.2 Označení varovných odkazů v
textu

VAROVÁNÍ

■ Odkaz upozorňuje na nebezpečí, která mohou
vést k těžkým úrazům či usmrcení.
► Uvedená opatření mohou zabránit těžkým

úrazům či usmrcení.

UPOZORNĚNÍ

■ Odkaz upozorňuje na nebezpečí, která mohou
vést k věcným škodám.
► Uvedená opatření mohou zabránit věcným

škodám.

2.3 Symboly v textu
Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto
návodu k použití.

česky 1 Úvod
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3 Přehled
3.1 Zametací stroj a akumulátor
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1 Posouvací třmen
Posouvací třmen slouží k držení a vedení
zametacího stroje.

2 Aretační páčka
Aretační páčka drží akumulátor v akumuláto‐
rové šachtě.

3 Akumulátorová šachta
Do akumulátorové šachty se vsunuje akumu‐
látor.

4 Nulovací tlačítko
Nulovací tlačítko vrací spuštěný ochranný
spínač proti přetížení zpět.

5 Kolébkový spínač
Kolébkový spínač slouží k zapínání a vypí‐
nání zametacího stroje.

6 Vzduchový filtr
Vzduchový filtr filtruje nasávaný vzduch.

7 Čisticí válec
Čisticí válec odvádí nečistoty do nádoby.

8 Nádoba
V nádobě se shromažďují nečistoty.

9 Rukojeť
Rukojeť slouží k vyjmutí a nošení nádoby.

10 Otočný spínač
Otočný spínač slouží k nastavení výšky talířo‐
vých kartáčů.

11 Přepravní držadlo
Přepravní držadlo slouží k přenášení zameta‐
cího stroje.

12 Přidržovač
Přidržovač přitlačuje štětiny talířového kar‐
táče na podlahu.

13 Vodicí kladka
Vodicí kladka vede zametací stroj na zdích
nebo obrubnících.

14 Talířový kartáč
Talířové kartáče zametají nečistoty.

15 Akumulátor
Akumulátor napájí zametací stroj energií.

16 Světla LED
Světla LED signalizují stav nabití akumulátoru
a poruchy.

17 Tlačítko
Tlačítko aktivuje světla LED na akumulátoru.
Aktivuje a deaktivuje rádiové rozhraní Blue‐
tooth® (pokud toto existuje).

18 Světla LED „BLUETOOTH®“ (pouze pro aku‐
mulátory s )
Světla LED zobrazí aktivaci a deaktivaci
rádiového rozhraní Bluetooth®.

# Výkonový štítek s výrobním číslem

3.2 Symboly

Tyto symboly mohou být uvedeny na zametacím
stroji a na akumulátoru a mají následující
význam:

Přítlačný tlak je vysoký.

Přítlačný tlak je nízký.

Pro zvýšení přítlačného tlaku otáčejte
tímto směrem.

100% Dbejte na maximální stoupání.

STIHL AP

Tento výrobek se používá s akumulá‐
torem STIHL. Přípustné akumulátory
jsou uvedeny v tomto návodu k použití.

Návod k použití je třeba si přečíst, porozu‐
mět mu a uložit ho pro další potřebu.

LWA
Zaručená hladina akustického výkonu
podle směrnice 2000/14/ES v dB(A) za
účelem porovnatelnosti akustických
emisí výrobků.
4 LED blikají červeně. V akumulátoru
došlo k poruše.

1 LED svítí červeně. Akumulátor je pří‐
liš teplý nebo příliš studený.

Akumulátor má rádiové rozhraní Blue‐
tooth® a může být spojen s aplikací
STIHL connected.

3 Přehled česky
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Údaj vedle symbolu odkazuje na obsah
energie akumulátoru podle specifikace
výrobce článků. Obsah energie, který je k
dispozici při použití, je menší.
Nelikvidujte výrobek s domácím odpadem.

4 Bezpečnostní pokyny
4.1 Varovné symboly

Varovné symboly na zametacím stroji a na aku‐
mulátoru mají níže uvedený význam:

Dodržujte bezpečnostní pokyny a jejich
opatření.

Návod k použití je třeba si přečíst,
porozumět mu a uložit ho pro další
potřebu.

Dlouhé vlasy zajistěte tak, aby nemo‐
hly být vtaženy do zametacího stroje.

Akumulátor během přerušení práce,
přepravy, skladování, údržby nebo
opravy vždy vyjměte.

Akumulátor chraňte před horkem a
ohněm.

Akumulátor neponořujte do kapalin.

4.2 Řádné používání

Zametací stroj STIHL KGA 770.0 slouží k odstra‐
nění pouličních nečistot, spadaného listí, trávy,
papíru a podobných materiálů na rovných a
tvrdých plochách.
Zametací stroj STIHL KGA 770.0 neslouží k
zametání:
– kapalin, kyselin nebo rozpouštědel
– výbušného prachu nebo prachu, který je zatí‐

žen bacily a původci nemocí a plísněmi
– žhavých částeček, horkého popelu, doutnají‐

cích cigaret a podobných materiálů

Zametací stroj nepoužívejte při pracích v dešti
nebo v mokrém nebo vlhkém prostředí. Zametací
stroj nikdy nenechávejte venku na dešti.

Zametací stroj je možné používat i bez podpory
motorů.

Zametací stroj je vhodný ke komerčnímu použití.

Zametací stroj je napájen energií akumulátorem
STIHL AP a smí se používat pouze s akumuláto‐
rem STIHL AP přímo vsazeným do zametacího
stroje.

Akumulátor s umožňuje ve spojení s aplikací
STIHL connected personalizaci a přenos infor‐
mací k akumulátoru na základě technologie
Bluetooth ®.

VAROVÁNÍ
■ Akumulátory, které nejsou firmou STIHL pro

zametací stroj povoleny, mohou způsobit
požáry a exploze. Může tak dojít k těžkým úra‐
zům či úmrtí osob a ke vzniku věcných škod.
► Používejte zametací stroj s akumulátorem

STIHL AP.
■ Pokud zametací stroj nebo akumulátor nebu‐

dou používány podle stanoveného účelu,
může dojít k těžkým úrazům či úmrtí osob a
mohou vzniknout věcné škody.
► Používejte zametací stroj tak, jak je to

popsáno v tomto návodu k použití.
► Akumulátor používejte tak, jak je to

popsáno v tomto návodu k použití, v apli‐
kaci STIHL connected a na adrese
www.connect.stihl.com.

4.3 Požadavky na uživatele

VAROVÁNÍ
■ Uživatelé bez instruktáže nemohou rozpoznat

nebo dobře odhadnout nebezpečí hrozící
zametacím strojem a akumulátorem. Uživatel
nebo jiné osoby mohou utrpět těžká nebo
smrtelná zranění.

► Návod k použití je třeba si přečíst,
porozumět mu a uložit ho pro další
potřebu.

► Pokud je zametací stroj nebo akumulátor
předáván další osobě: zároveň předejte i
návod k použití.

► Zajistěte, aby uživatel splňoval níže uve‐
dené požadavky:
– Uživatel je odpočatý.

– Tento stroj a akumulátor
nesmí používat osoby
(včetně dětí) se sníženými
psychickými, senzorickými
nebo mentálními schop‐

česky 4 Bezpečnostní pokyny
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nostmi nebo s nedostat‐
kem zkušeností a znalostí.

– Uživatel může rozpoznat a dobře
odhadnout nebezpečí hrozící zameta‐
cím strojem a akumulátorem.

– Uživatel je plnoletý nebo
bude podle národních
předpisů pod dohledem
zaškolován pro výkon
povolání.

– Před prvním použitím
vysokotlakého čističe
obdržel uživatel instruktáž
od specializovaného pro‐
dejce STIHL nebo jiného
specialisty.

– Uživatel není pod vlivem alkoholu, léků
nebo drog.

► V případě nejasností: vyhledejte odborného
prodejce výrobků STIHL.

4.4 Oblečení a vybavení

VAROVÁNÍ
■ Při práci může dojít ke vtažení dlouhých vlasů

do zametacího stroje. Uživatel se může vážně
zranit.

► Dlouhé vlasy svažte a zajistěte tak,
aby se nacházely nad rameny.

■ Během práce může dojít k rozvíření prachu.
Vdechovaný prach může poškodit zdraví a
vyvolat alergické reakce.
► Noste protiprachovou masku.

■ V zametacím stroji se může zachytit nevhodný
oděv. Uživatelé bez vhodného oděvu mohou
utrpět těžká zranění.
► Noste těsně přiléhající oděv.
► Odložte šály a ozdoby.

■ Během čištění nebo údržby se uživatel může
dostat do kontaktu s talířovými kartáči nebo
čisticím válcem. Uživatel se může zranit.
► Noste pracovní rukavice z odolného mate‐

riálu.
■ Pokud nosí uživatel nevhodnou obuv, může

uklouznout. Uživatel se může zranit.

► Noste pevnou uzavřenou obuv s hrubou
podrážkou.

4.5 Pracovní pásmo a okolí

4.5.1 Pracovní pásmo a okolí

VAROVÁNÍ
■ Nezúčastněné osoby, děti a zvířata nemohou

rozpoznat ani odhadnout nebezpečí zameta‐
cího stroje. Nezúčastněné osoby, děti a zví‐
řata mohou být těžce zraněny.

►Nepouštějte nezúčastněné
osoby, děti a zvířata do pra‐
covního pásma.

►Zametací stroj nenechávejte
bez dozoru.

►Zajistěte, aby si děti nemohly
se zametacím strojem hrát.

■ Elektrické součástky zametacího stroje mohou
vytvářet jiskry. Jiskry mohou ve snadno hořla‐
vém nebo explozivním okolí vyvolat požáry
nebo exploze. Může tak dojít k těžkým úrazům
či úmrtí osob a ke vzniku věcných škod.
► Nikdy nepracujte ve snadno hořlavém nebo

explozivním okolí.

4.5.2 Akumulátor

VAROVÁNÍ
■ Nezúčastněné osoby, děti a zvířata nemohou

rozpoznat ani odhadnout nebezpečí akumulá‐
toru. Nezúčastněné osoby, děti a zvířata
mohou být těžce zraněny.
► Nezúčastněné osoby, děti a zvířata nepou‐

štějte do blízkosti stroje.
► Akumulátor nenechávejte bez dozoru.
► Zajistěte, aby si děti nemohly s akumuláto‐

rem hrát.
■ Akumulátor není chráněn proti všem okolním

vlivům. Pokud je akumulátor vystaven určitým
okolním vlivům, může začít hořet nebo explo‐
dovat, nebo může dojít k jeho neopravitel‐
nému poškození. Může dojít k těžkým úrazům
osob a ke vzniku věcných škod.

► Akumulátor chraňte před horkem a
ohněm.

► Akumulátor neházet do ohně.

► Akumulátor nenabíjejte, nepoužívejte a
neskladuje mimo uvedené teplotní rozsahy,

 20.3.
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► Akumulátor neponořujte do kapalin.

► Akumulátor nepřibližujte ke kovovým malým
předmětům.

► Akumulátor nevystavujte vysokému tlaku.
► Akumulátor nevystavujte mikrovlnám.
► Akumulátor chraňte před chemikáliemi a

solemi.

4.6 Bezpečnosti odpovídající stav

4.6.1 Zametací stroj
Zametací stroj je ve stavu odpovídajícím bezpeč‐
nosti, když jsou splněny níže uvedené podmínky:
– Zametací stroj není poškozen.
– Zametací stroj je čistý a suchý.
– Ovládací prvky fungují a nejsou změněny.
– Nádoba je namontována správně.
– Je namontováno originální příslušenství

STIHL určené pro tento zametací stroj.
– Příslušenství je namontováno správně.

VAROVÁNÍ
■ Ve stavu neodpovídajícím bezpečnosti nemo‐

hou konstrukční díly již bezpečně fungovat a
bezpečnostní zařízení mohou být vyřazena z
provozu. Může dojít k těžkým úrazům nebo
usmrcení osob.
► Pracujte s nepoškozeným zametacím stro‐

jem.
► Pokud je zametací stroj znečištěný nebo

mokrý: zametací stroj vyčistěte a nechte
uschnout.

► Pokud nefungují ovládací prvky: se zameta‐
cím strojem nepracujte.

► Zametací stroj neupravujte/neměňte.
► Na stroj montujte originální příslušenství

STIHL určené pro tento zametací stroj.
► Namontuje nádobu podle popisu v tomto

návodu k použití.
► Příslušenství montujte tak, jak je to

popsáno v tomto návodu k použití nebo v
návodu k použití daného příslušenství.

► Do otvorů zametacího stroje nestrkejte
žádné předměty.

► Opotřebované nebo poškozené informační
štítky vyměňte.

► V případě nejasností: vyhledejte odborného
prodejce výrobků STIHL.

4.6.2 Akumulátor
Akumulátor je v bezpečnosti odpovídajícím
stavu, když jsou splněny níže uvedené pod‐
mínky:
– Akumulátor není poškozen.

– Akumulátor je čistý a suchý.
– Akumulátor funguje a není pozměněn.

VAROVÁNÍ
■ Ve stavu neodpovídajícím bezpečnosti

nemůže akumulátor již bezpečně fungovat.
Osoby mohou utrpět těžká zranění.
► Pracujte s nepoškozeným a fungujícím aku‐

mulátorem.
► Poškozený nebo defektní akumulátor nena‐

bíjejte.
► Pokud je akumulátor znečištěný: akumulá‐

tor vyčistit a nechat uschnout.
► Pokud je akumulátor mokrý nebo vlhký:

akumulátor nechat uschnout,  20.4.
► Akumulátor neměnit.
► Do otvorů akumulátoru nestrkejte žádné

předměty.
► Elektrické kontakty akumulátoru nespojujte

a nezkratujte kovovými předměty.
► Akumulátor neotvírejte.
► Opotřebované nebo poškozené informační

štítky vyměňte.
■ Z poškozeného akumulátoru může vytékat

kapalina. Pokud by se kapalina dostala do
styku s pokožkou nebo očima, může dojít k
podráždění pokožky či očí.
► Zabraňte kontaktu s kapalinou.
► Pokud došlo ke kontaktu s pokožkou:

dotčená místa pokožky umyjte velkým
množstvím vody a mýdlem.

► Pokud došlo ke kontaktu s očima: vypla‐
chujte oči nejméně po dobu 15 minut vel‐
kým množstvím vody a vyhledejte lékaře.

■ Poškozený nebo defektní akumulátor může
být nezvykle cítit, může kouřit nebo hořet.
Může tak dojít k těžkým úrazům či úmrtí osob
a ke vzniku věcných škod.
► Pokud je akumulátor neobvykle cítit nebo

kouří: akumulátor nepoužívejte a nepřibli‐
žujte ho k hořlavým látkám.

► Pokud akumulátor hoří: pokuste se uhasit
akumulátor hasicím přístrojem nebo vodou.

4.7 Pracovní postup

VAROVÁNÍ
■ Uživatel již v určitých situacích nemůže sou‐

středěně pracovat. Uživatel může zakopnout,
upadnout a těžce se zranit.
► Pracujte klidně a s rozvahou.
► Pokud jsou světelné poměry a viditelnost

špatné: se zametacím strojem nepracujte.
► Zametací stroj obsluhujte sám/sama.
► Dávejte pozor na překážky.
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► Při práci stůjte na zemi a udržujte rovno‐
váhu.

► Pokud se dostaví známky únavy: udělejte si
pracovní přestávku.

■ Rotující talířové kartáče a čisticí válec mohou
uživatele pořezat. Uživatel se může vážně zra‐
nit.
► Nedotýkejte se rotujících talířových kartáčů

a čisticího válce.
► Pokud jsou talířové kartáče nebo čisticí

válec zablokovány nějakým předmětem:
zametací stroj vypněte a vyjměte akumulá‐
tor. Teprve potom předmět odstraňte.

■ Pokud se zametací stroj během práce změní
nebo se chová nezvyklým způsobem, může
být v provozně nebezpečném stavu. Může
dojít k těžkým úrazům osob a ke vzniku
věcných škod.
► Ukončete práci, vyjměte akumulátor a

vyhledejte odborného prodejce výrobků
STIHL.

■ Během práce může zametací stroj způsobit
vznik vibrací.
► Práci přerušujte přestávkami.
► Pokud se vyskytnou náznaky poruch pro‐

krvení: vyhledejte lékaře.
■ Během práce nenarážejte do předmětů, sta‐

vebních lešení nebo regálů. Mohou se pře‐
vrhnout nebo mohou padat předměty. Uživatel
může utrpět těžká zranění a mohou vzniknout
věcné škody.
► Nenarážejte do předmětů, stavebních

lešení nebo regálů.
■ Pokud zametací stroj odstavíte na nakloně‐

ných plochách, může se rozjet. Může dojít k
úrazům osob a ke vzniku věcných škod.
► Odstavujte zametací stroj pouze na rovných

plochách a zajistěte ho tak, aby se nemohl
rozjet.

■ V nádobě mohou být střepy, kov nebo jiné
materiály s ostrými hranami. Při vyprazdňo‐
vání nádoby může uživatel utrpět těžká zra‐
nění a mohou vzniknout věcné škody.
► Noste ochranné rukavice.

■ Pokud jsou na posouvacím třmenu upevněné
předměty, může se zametací stroj vlivem vyšší
hmotnosti převrátit. Může dojít k úrazům osob
a ke vzniku věcných škod.
► Neupevňujte na posouvací třmen žádné

předměty.

4.8 Přeprava

4.8.1 Zametací stroj

VAROVÁNÍ
■ Během přepravy se může zametací stroj pře‐

vrátit nebo pohybovat. Může dojít k úrazům
osob a ke vzniku věcných škod.
► Kolébkový spínač nastavte do polohy 0.

► Vyjměte akumulátor.

► Zametací stroj zajistěte upínacími popruhy,
řemenem nebo síťkou tak, aby se nemohl
převrátit ani pohnout.

■ Rukojeť na nádobě slouží k vyjmutí a nošení
nádoby a ne k nošení zametacího stroje.
Pokud budete zametací stroj nosit za rukojeť,
může dojít k nechtěnému uvolnění nádoby a
vzniku věcných škod.
► Noste zametací stroj tak, jak je to popsáno

v tomto návodu k použití.

4.8.2 Akumulátor

VAROVÁNÍ
■ Akumulátor není chráněn proti všem okolním

vlivům. Pokud je akumulátor vystaven určitým
okolním vlivům, může být poškozen a může
dojít ke vzniku věcných škod.
► Poškozený akumulátor nepřepravujte.

■ Během přepravy se může akumulátor převrátit
nebo pohnout. Může dojít k úrazům osob a ke
vzniku věcných škod.
► Akumulátor v balení zabalte tak, aby se

nemohl pohybovat.
► Balení zajistěte tak, aby se nemohlo pohy‐

bovat.

4.9 Skladování

4.9.1 Zametací stroj

VAROVÁNÍ
■ Děti nemohou rozpoznat ani odhadnout

nebezpečí vyplývající ze zametacího stroje.
Děti mohou utrpět těžké úrazy.
► Kolébkový spínač nastavte do polohy 0.

► Vyjměte akumulátor.

► Zametací stroj skladujte mimo dosah dětí.
■ Elektrické kontakty na zametacím stroji a

kovové konstrukční díly mohou pod vlivem
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vlhka zkorodovat. Zametací stroj se může
poškodit.
► Kolébkový spínač nastavte do polohy 0.

► Vyjměte akumulátor.

► Zametací stroj skladujte v čistém a suchém
stavu.

■ Posouvací třmen se může nekontrolovaně
sklopit a přimáčknout k tělesu části těla. Může
dojít k úrazu osob.
► Nesahejte do prostoru pohybu posouvacího

třmene.
■ Zalomené nebo zdeformované štětiny se

mohou trvale zdeformovat.
► Zametací stroj umístěte tak, aby štětiny talí‐

řových kartáčů nebyly zalomeny nebo zde‐
formovány.

4.9.2 Akumulátor

VAROVÁNÍ
■ Děti nemohou rozpoznat ani odhadnout

nebezpečí vyplývající z akumulátoru. Děti
mohou utrpět těžké úrazy.
► Akumulátor skladujte mimo dosah dětí.

■ Akumulátor není chráněn proti všem okolním
vlivům. Pokud je akumulátor vystaven určitým
okolním vlivům, může dojít k neopravitelnému
poškození.
► Akumulátor skladujte v čistém a suchém

stavu.
► Skladujte akumulátor v uzavřeném pro‐

storu.
► Akumulátor skladujte odděleně od zameta‐

cího stroje.
► Pokud je akumulátor uložen v nabíječce:

odpojte síťový konektor a uložte akumulátor
se stavem nabití mezi 40 % a 60 % (2
zelená svítící světla LED).

► Akumulátor je třeba skladovat v rámci zada‐
ných teplotních mezí,  20.3.

4.10 Čištění, údržba a opravy

VAROVÁNÍ
■ Pokud je během čištění, údržby nebo opravy

akumulátor vsazený, může dojít k nechtěnému
zapnutí zametacího stroje. Může dojít k těž‐
kým úrazům osob a ke vzniku věcných škod.
► Kolébkový spínač nastavte do polohy 0.

► Vyjměte akumulátor.

■ Agresivní čisticí prostředky, čištění pomocí
vodního proudu nebo špičatými předměty
mohou zametací stroj a akumulátor poškodit.
Pokud nejsou zametací stroj nebo akumulátor
správně čištěny, nemohou konstrukční díly již
správně fungovat a bezpečnostní zařízení
mohou být vyřazena z provozu. Osoby mohou
utrpět těžká zranění.
► Zametací stroj a akumulátor čistěte tak, jak

je to popsáno v tomto návodu k použití.
■ Pokud zametací stroj nebo akumulátor nejsou

správně udržovány nebo opravovány, nemo‐
hou konstrukční díly již správně fungovat a
bezpečnostní zařízení mohou být vyřazena z
provozu. Může dojít k těžkým úrazům nebo
usmrcení osob.
► Zametací stroj ani akumulátor nikdy

neopravujte ani neprovádějte údržbářské
úkony sám/sama.

► Pokud musejí být zametací stroj nebo aku‐
mulátor podrobeny údržbě nebo opravě:
vyhledejte odborného prodejce výrobků
STIHL.

5 Příprava zametacího stroje
k použití

5.1 Příprava zametacího stroje k
použití

Před každým započetím práce se musí provést
níže uvedené kroky:
► Zajistěte, aby se níže uvedené konstrukční

díly nacházely v bezpečném stavu:
– Zametací stroj,  4.6.1.
– Akumulátor,  4.6.2.

►Zkontrolujte akumulátor,  11.
► Akumulátor zcela nabijte tak, jak je to popsáno

v návodu k použití pro nabíječky STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500.

►Vyčistěte zametací stroj,  16.1.
►Namontujte posouvací třmen,  8.1.
►Nastavte výšku talířových kartáčů,  12.2.
►Zkontrolujte ovládací prvky,  11.1.
► Pokud tyto kroky nemohou být provedeny:

zametací stroj nepoužívejte a vyhledejte
odborného prodejce výrobků STIHL.

5.2 Spojte akumulátor pomocí
rádiového rozhraní Bluetooth®

s aplikací STIHL connected
►Zaktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na kon‐

covém mobilním zařízení.
►Zaktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na aku‐

mulátoru,  7.1.
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► Z App Store si na koncové mobilní zařízení
stáhněte aplikaci STIHL connected a vytvořte
si účet.

► Otevřete aplikaci STIHL connected a přihlaste
se.

► Přidejte akumulátor do aplikace STIHL con‐
nected a postupujte podle pokynů na obra‐
zovce.

Možnosti kontaktu a další informace jsou k nale‐
zení na https://support.stihl.com nebo v aplikaci
STIHL connected.

Aplikace STIHL connected je k dispozici v závi‐
slosti na trhu.

6 Nabíjení akumulátoru a
světla LED

6.1 Nabíjení akumulátoru

Délka doby nabíjení závisí na různých vlivech,
např. na teplotě akumulátoru nebo na teplotě
okolí. Aby se dosáhlo optimálního výkonu, dbejte
na dodržování doporučených teplotních mezí, 
 20.4. Skutečná délka doby nabíjení se může
odchylovat od uvedené délky doby nabíjení.
Délka doby nabíjení je uvedena na adrese
www.stihl.com/charging-times.
► Akumulátor nabíjejte tak, jak je to popsáno v

návodu k proužití pro nabíječky
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

6.2 Indikace stavu nabití
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► Stiskněte tlačítko (1).
Světla LED svítí po dobu cca 5 vteřin zeleně a
udávají stav nabití.

► Pokud pravé světlo LED bliká zeleně: nabijte
akumulátor.

6.3 Světla LED na akumulátoru

Světla LED mohou signalizovat stav nabití aku‐
mulátoru nebo poruchy. Světla LED mohou svítit
nebo blikat zeleně nebo červeně.

Pokud světla LED svítí nebo blikají zeleně, je
signalizován stav nabití.

► Pokud světla LED svítí nebo blikají červeně:
odstraňte závady,  19.1.
V zametacím stroji nebo v akumulátoru je
porucha.

7 Aktivace a deaktivace
rádiového rozhraní Blue‐
tooth®

7.1 Aktivace rádiového rozhraní
Bluetooth®

► Pokud má akumulátor rádiové rozhraní Blue‐
tooth®: stiskněte tlačítko a držte ho stisknuté
tak dlouho, dokud se modře nerozsvítí světlo

LED „BLUETOOTH®“ vedle symbolu  na
cca 3 vteřin.
Rádiové rozhraní Bluetooth® na akumulátoru
je zaktivováno.

7.2 Deaktivace rádiového rozhraní
Bluetooth®

► Pokud má akumulátor rádiové rozhraní Blue‐
tooth®: stiskněte tlačítko a držte ho stisknuté
tak dlouho, dokud světlo LED „BLUETOOTH®“

vedle symbolu  nezabliká šestkrát modře.
Rádiové rozhraní Bluetooth® na akumulátoru
je deaktivováno.

8 Smontování zametacího
stroje

8.1 Montáž posouvacího třmene

Posouvací třmen lze namontovat ve 2 polohách
a přizpůsobit ho tak tělesné výšce uživatele.
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► Posouvací třmen nastavte podle tělesné výšky
uživatele.

► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
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► Nastavte oba držáky°(1) kolmo nahoru.
► Posouvací třmen°(2) zároveň zasuňte do

držáků°(1).
Zarážkové pružiny (3) se slyšitelně zajistí.

9 Vsazení a vyjmutí akumu‐
látoru

9.1 Vsazení akumulátoru
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► Akumulátor (1) zamáčkněte do akumulátorové
šachty (2) až na doraz.
Akumulátor (1) s kliknutím zapadne a je zafi‐
xován.

9.2 Vyjmutí akumulátoru
► Zametací stroj postavte na rovnou plochu.
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► Stiskněte obě aretační páčky (1).
Akumulátor (2) je odjištěný a lze ho vyjmout.

10 Zapnutí a vypnutí zameta‐
cího stroje

10.1 Zapnutí zametacího stroje
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► Nastavte kolébkový spínač (1) rukou do
polohy I.
Talířové kartáče a čisticí válec se začnou točit.

10.2 Vypnutí zametacího stroje
► Kolébkový spínač nastavte do polohy 0.
► Vyčkejte, až se talířové kartáče a čisticí válec

přestanou točit.
► Pokud se talířové kartáče a čisticí válec pohy‐

bují dál: vyjměte akumulátor a vyhledejte
odborného prodejce výrobků STIHL.
Zametací stroj je vadný.

11 Kontrola zametacího stroje
a akumulátoru

11.1 Kontrola ovládacích prvků

Zapnutí zametacího stroje
► Vsaďte akumulátor.
► Nastavte kolébkový spínač do polohy I.

Talířové kartáče a čisticí válec se začnou točit.
► Pokud 3 LED blikají červeně: vyjměte akumu‐

látor a vyhledejte odborného prodejce výrobků
STIHL.
V zametacím stroji je porucha.

► Kolébkový spínač nastavte do polohy 0.
Vyčkejte, až se talířové kartáče a čisticí válec
přestanou točit.

► Pokud se talířové kartáče a čisticí válec pohy‐
bují dál: vyjměte akumulátor a vyhledejte
odborného prodejce výrobků STIHL.
Zametací stroj je vadný.

11.2 Kontrola akumulátoru
► Stisknout tlačítko na akumulátoru.

Světla LED svítí nebo blikají.
► Pokud světla LED nesvítí nebo neblikaí: aku‐

mulátor nepoužívat a vyhledat odborného pro‐
dejce výrobků STIHL.
V akumulátoru je porucha.
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12 Práce se zametacím stro‐
jem

12.1 Jak zametací stroj držet a vést
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► Posouvací třmen uchopte oběma rukama tak,
aby palce obepínaly posouvací třmen.

12.2 Nastavení výšky talířových kar‐
táčů

Výšku talířových kartáčů lze v závislosti na pou‐
žití nastavit do 7 poloh.
– Stupeň 1 a stupeň 2: pro rovné plochy
– Stupeň 3 a stupeň 4: pro nerovné plochy,

mokré listí nebo písek
– Stupeň 5 až stupeň 7: k seřízení u opotřebo‐

vaných kartáčů

Štětiny talířových kartáčů smějí přiléhat k zemi
jen s lehkým tlakem. Při příliš velkém přítlačném
tlaku dochází k zvýšenému opotřebení a snížení
provozní doby akumulátoru.

1

2 2

00
00

08
55

47
_0

01

► Otočte otočný spínač (1) do požadované
polohy.
Štětiny talířových kartáčů (2) smějí přiléhat k
zemi jen s lehkým tlakem.

12.3 Zametání
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► Posouvejte zametací stroj pomalu a kontrolo‐
vaně vpřed.

► Rychlost přizpůsobte okolí.
► Malé vyvýšeniny o velikosti 2–3 cm lze přejet

mírným zatlačením na posouvací třmen smě‐
rem dolů.

Aby se dosáhlo optimálního výkonu, dbejte na
dodržování doporučených teplotních mezí,  
20.4.

12.4 Vyprázdnění nádoby

STIHL doporučuje vyprazdňovat nádobu pouze
venku.

Nádoba je plná, když během zametání smetená
nečistota bočně vypadává.

Aby se dalo krátkodobě pracovat dále, zametací
stroj vpředu nazdvihněte, tak se nečistoty v nád‐
rži přesypou dozadu. Tím lze lépe využít kapa‐
city nádoby.
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
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► Sklopte posouvací třmen (1) směrem dolů.
► Vytáhněte rukojeť (2) nahoru.
► Sejměte a vyprázdněte nádobu (3).
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► Nádobu (3) vsaďte do zametacího stroje opět
tak, aby vybrání (4) na nádobě (3) zasahovala
do upínek (5) v zametacím stroji.

► Rukojeť (2) stlačte dolů.
► Odklopte posouvací třmen (1) nahoru.

12.5 Vynulování ochranného spí‐
nače proti přetížení

Zametací stroj má ochranný spínač proti přetí‐
žení. Je-li zametací stroj vystaven příliš vysoké
mechanické zátěži, ochranný spínač proti přetí‐
žení přeruší elektrický obvod. Ochranný spínač
proti přetížení tím zabraňuje poškození zameta‐
cího stroje.
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
► Vyčkejte několik minut.

Zametací stroj musí vychladnout.
► Odstraňte blokaci talířových kartáčů nebo

čisticího válce.
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► Stiskněte nulovací tlačítko (1).
Nulovací tlačítko (1) se zajistí. Elektrický
obvod již není přerušen.

► Pokud se nulovací tlačítko (1) nezajistí:
vyčkejte několik minut a poté nulovací tla‐
čítko (1) opět stiskněte.
Zametací stroj není ještě dostatečně vychla‐
dlý.

► Vsaďte akumulátor a zapněte zametací stroj.

13 Po skončení práce
13.1 Po skončení práce
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
► Sejměte a vyprázdněte nádobu.
► Pokud je zametací stroj mokrý: zametací stroj

vyčistěte a nechte uschnout.
► Pokud je akumulátor mokrý nebo vlhký: aku‐

mulátor nechejte uschnout,  20.4.
► Vyčistěte zametací stroj.
► Vyčistěte talířové kartáče a čisticí válec.
► Vyčistěte akumulátor.

14 Přeprava
14.1 Přeprava zametacího stroje
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.

Posouvání zametacího stroje
► Posouvejte zametací stroj pomalu a kontrolo‐

vaně vpřed.

Přenášení zametacího stroje
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► Sklopte posouvací třmen (1) směrem dolů.
► Uchopte zametací stroj za přepravní držadlo

°(2) a postavte ho kolmo.
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► Přenášejte zametací stroj za přepravní držadlo
tak, aby talířové kartáče směřovaly směrem
od těla.

Přeprava zametacího stroje ve vozidle
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► Pokud se má zametací stroj přepravovat s
úsporou místa:
► Odmontujte posouvací třmen s držákem.

► Zametací stroj umístěte tak, aby se štětiny talí‐
řových kartáčů nemohly ohnout.

► Zametací stroj zajistěte upínacím pásem mezi
nádobou a tělesem.

► Zajistěte zametací stroj tak, aby se nemohl
převrátit a nemohl se pohnout.

česky 13 Po skončení práce
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Demontáž posouvacího třmene s držákem
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► Nastavte posouvací třmen (1) do úhlu 45°.
Šipky (4) na tělese lícují s můstkem (3) na
držáku (2).

► Stáhněte lehce držák (2) a odeberte ho.

Montáž posouvacího třmene s držákem
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► Stáhněte lehce držák (1) a držte ho.
► Vsuňte zarážky (2) do vybrání upínek (3).
► Sklopte posouvací třmen (4) úplně dolů.

Posouvací třmen (4) se slyšitelně zajistí.

14.2 Přeprava akumulátoru
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
► Zajistěte, aby byl akumulátor ve stavu odpoví‐

dajícím bezpečnosti.
► Akumulátor zabalte tak, aby se v balení

nemohl pohybovat.
► Balení zajistěte tak, aby se nemohlo pohybo‐

vat.

Akumulátor podléhá požadavkům pro přepravu
nebezpečných nákladů. Akumulátor je zařazen
jako UN 3480 (lithium-iontové baterie) a byl pře‐
zkoušen podle manuálu UN Zkoušky a kritéria,
díl III, podkapitola 38.3.

Přepravní předpisy jsou uvedené na adrese
www.stihl.com/safety-data-sheets.

15 Skladování
15.1 Skladování zametacího stroje
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
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► Sklopte posouvací třmen (1) směrem dolů.
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► Postavte zametací stroj kolmo a zajistěte jej
proti převrácení.

► Zajistěte posouvací třmen proti nechtěnému
sklopení.

► Zametací stroj skladujte tak, aby byly splněny
níže uvedené podmínky:
– Zametací stroj se nemůže převrátit ani

pohnout.
– Zametací stroj je mimo dosah dětí.
– Zametací stroj je čistý a suchý.

15.2 Skladování akumulátoru

STIHL doporučuje skladovat akumulátor ve stavu
nabití mezi 40 % a 60 % (2 zeleně svítící LED).
► Akumulátor skladujte tak, aby byly splněny

níže uvedené podmínky:
– Akumulátor je mimo dosah dětí.
– Akumulátor je čistý a suchý.
– Akumulátor je v uzavřeném prostoru.
– Akumulátor je oddělen od zametacího

stroje.
– Pokud je akumulátor uložen v nabíječce:

odpojte síťový konektor a uložte akumulátor
se stavem nabití mezi 40 % a 60 % (2
zelená svítící světla LED).

– Akumulátor neskladujte mimo udávané
teplotní rozsahy,  20.3.

15 Skladování česky
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UPOZORNĚNÍ

■ Pokud se akumulátor neskladuje tak, jak je
popsáno v tomto návodu k použití, může dojít
k jeho úplnému vybití a nevratnému poško‐
zení.
► Před uskladněním vybitý akumulátor

nabijte. STIHL doporučuje skladovat aku‐
mulátor ve stavu nabití mezi 40 % a 60 %
(2 zeleně svítící LED).

► Akumulátor skladujte odděleně od zameta‐
cího stroje.

16 Čištění
16.1 Čištění zametacího stroje
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
► Zametací stroj vyčistěte vlhkým hadrem.
► Vyčistěte větrací štěrbiny štětcem.
► Odstraňte z akumulátorové šachty cizí před‐

měty a vyčistěte akumulátorovou šachtu
vlhkým hadrem.

► Elektrické kontakty v akumulátorové šachtě
vyčistěte štětcem nebo měkkým kartáčem.

16.2 Čištění talířových kartáčů a
čisticího válce

► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
► Pokud jsou talířové kartáče nebo čisticí válec

zablokovány: odstraňte opatrně navinutá nebo
zaseknutá cizí tělesa.

► Vyčistěte talířové kartáče a čisticí válec
vlhkým hadříkem.

16.3 Čištění vzduchového filtru
► Vypněte zametací stroj a vyjměte akumulátor.
► Sejměte nádobu.
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► Vytáhněte vzduchový filtr (1) z vodítek.
► Sejměte vložky z pěnové hmoty (2).
► Vložky z pěnové hmoty (2) opláchněte pod

tekoucí vodou.
► Pokud je vzduchový filtr (1) poškozený: vzdu‐

chový filtr (1) vyměňte.
► Vložky z pěnové hmoty (2) nechte uschnout

na vzduchu.

► Vložte vložky z pěnové hmoty (2) do vzducho‐
vých filtrů (1).

► Vložte vzduchové filtry (1) do vodítek v zame‐
tacím stroji.

16.4 Čištění akumulátoru
► Akumulátor vyčistit vlhkým hadrem.

17 Údržba
17.1 Narovnání deformovaných ště‐

tin
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► Štětiny šetrně zahřejte teplovzdušným fouka‐
čem (např. fénem na vlasy) a narovnejte je.

UPOZORNĚNÍ

■ Vlivem příliš vysokých teplot, horkého vzduchu
nebo otevřeného ohně dojde k trvalému
poškození štětin.
► K narovnání štětin použijte teplovzdušný

foukač.

17.2 Mazání převodovky
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► Postavte zametací stroj kolmo.
► Nastříkejte silikonový sprej na alkoholové bázi

do otvoru (1) v krytu kola (2).

18 Oprava
18.1 Oprava zametacího stroje a

akumulátoru

Uživatel nemůže zametací stroj a akumulátor
opravovat sám.

česky 16 Čištění
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► Pokud je poškozený zametací stroj, talířové
kartáče nebo čisticí válec: zametací stroj

nepoužívejte a vyhledejte odborného prodejce
výrobků STIHL.

► Pokud je akumulátor defektní nebo poško‐
zený: akumulátor vyměňte.

19 Odstranění poruch
19.1 Odstranění poruch na zametacím stroji nebo akumulátoru

Porucha Světla LED na
akumulátoru

Příčina Odstranění závady

Zametací stroj při
zapnutí nenas‐
kočí.

1 LED bliká
zeleně.

Stav nabití akumulá‐
toru je příliš nízký.

► Akumulátor nabíjejte tak, jak je to pop‐
sáno v návodu k použití pro nabíječky
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

1 LED svítí
červeně.

Akumulátor je příliš
teplý nebo příliš stu‐
dený.

► Vyjměte akumulátor.
► Nechejte akumulátor vychladnout nebo

zahřát.

3 LED blikají
červeně.
 

V zametacím stroji je
porucha.

► Vyjměte akumulátor.
► Vyčistěte elektrické kontakty v akumulá‐

torové šachtě.
► Vsaďte akumulátor.
► Zapněte zametací stroj.
► Pokud 3 světla LED i nadále červeně bli‐

kají: zametací stroj nepoužívejte a vyhle‐
dejte odborného prodejce výrobků
STIHL.

 3 LED svítí
červeně.

Zametací stroj je příliš
horký.

► Vyjměte akumulátor.
► Zametací stroj nechte vychladnout.

4 LED blikají
červeně.

V akumulátoru došlo k
poruše.

► Vyjměte akumulátor a opět ho vsaďte.
► Zapněte zametací stroj.
► Pokud 4 LED i nadále červeně blikají:

akumulátor nepoužívejte a vyhledejte
odborného prodejce výrobků STIHL.

  Elektrické spojení
mezi ručním zameta‐
cím strojem a akumu‐
látorem je přerušeno.

► Vyjměte akumulátor.
► Vyčistěte elektrické kontakty v akumulá‐

torové šachtě.
► Vsaďte akumulátor.

  Zametací stroj nebo
akumulátor je vlhký.

► Zametací stroj nebo akumulátor nechte
uschnout,  20.4.

Zametací stroj se
za provozu
vypíná.

3 LED svítí
červeně.

Zametací stroj je příliš
horký.

► Vyjměte akumulátor.
► Zametací stroj nechte vychladnout.

 Zareagoval ochranný
spínač proti přetížení.

► Vyčistěte zametací stroj.
► Vraťte ochranný spínač proti přetížení do

původní polohy,  12.5.

 Vyskytla se elektrická
porucha.

► Vyjměte akumulátor a opět ho vsaďte.
► Zapněte zametací stroj.

Provozní doba
zametacího
stroje je příliš
krátká.

 Akumulátor není zcela
nabitý.

► Akumulátor zcela nabijte tak, jak je to
popsáno v návodu k použití pro nabíječky
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

  Životnost akumulátoru
je překročena.

► Vyměňte akumulátor.

Zametací stroj
lze posouvat
velmi těžce.

 Talířové kartáče, čis‐
ticí válec nebo kola
jsou zablokovány.

► Odstraňte blokaci talířových kartáčů, čis‐
ticího válce nebo kol.

  Přítlačný tlak
talířových kartáčů je
příliš vysoký.

►Nastavte výšku talířových kartáčů,  
12.2.
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Porucha Světla LED na
akumulátoru

Příčina Odstranění závady

 Části převodovky se
těžce pohybují.

►Namažte převodovku,  17.2.

Ze strany vypa‐
dávají nečistoty.

 Nádoba je plná. ► Vyprázdněte nádobu.

Čisticí výkon je
příliš nízký.
 

 Nádoba je plná nebo
nečistoty v nádobě
jsou příliš těžké.

► Vyprázdněte nádobu.

 Talířové kartáče nebo
čisticí válec jsou
opotřebované.

► Vyměňte talířové kartáče nebo čisticí
válec.

Akumulátor s 
nemůže být
pomocí aplikace
STIHL connected
nalezen.

 Rádiové rozhraní
Bluetooth® na akumu‐
látoru nebo na konco‐
vém mobilním
zařízení je deaktivo‐
váno.

►Zaktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na
akumulátoru a na koncovém mobilním
zařízení.

 Vzdálenost mezi aku‐
mulátorem a konco‐
vým mobilním
zařízení je příliš velká.

►Vzdálenost zmenšete,  20.2.
► Pokud i nadále nemůže být akumulátor

pomocí aplikace STIHL connected nale‐
zen: vyhledejte odborného prodejce
výrobků STIHL.

19.2 Podpora a pomoc pro použití
výrobku

Podporu a pomoc pro použití výrobku lze získat
u odborného prodejce výrobků STIHL.

Možnosti kontaktu a další informace naleznete
pod https://support.stihl.com oder www.stihl.com.

20 Technická data
20.1 Zametací stroj KGA 770.0
– Přípustný akumulátor: STIHL°AP
– Teoretický zametací výkon: 3250 m²/h
– Maximální obsah nádoby: 40 l
– Hmotnost (mmin) bez akumulátoru: 16,9 kg
– Maximální celková hmotnost (mmax): 27,9 kg
– Elektrický druh ochrany: IPX3 (ochrana proti

stříkající vodě)
– Maximální stoupání: 100 % (45°)

Délka provozní doby je uvedena na adrese
www.stihl.com/battery-life.

20.2 Akumulátor STIHL AP
– Akumulátorová technologie: lithium-iontový
– napětí: 36 V
– kapacita v Ah: viz výkonový štítek
– obsah energie ve Wh: viz výkonový štítek
– hmotnost v kg: viz výkonový štítek
– Rádiové rozhraní Bluetooth® (pouze pro aku‐

mulátory s ):

– Spojení dat: Bluetooth® 5.1. Mobilní kon‐
cový přístroj musí být kompatibilní s Blue‐
tooth® Low Energy 5.0 a podporovat Gene‐
ric Access Profile (GAP).

– Kmitočtové pásmo: pásmo ISM 2,4 GHz
– Vyzařovaný maximální vysílací výkon:

1 mW
– Dosah signálu: cca 10 m. Síla signálu je

závislá na okolním podmínkách a mobilním
koncovém zařízení. Dosah může v závi‐
slosti na vnějších podmínkách, včetně pou‐
žitého přijímače, silně kolísat. V uzavřených
místnostech a skrz kovové bariéry (napří‐
klad stěny, regály, kufry) může být dosah
zřetelně menší.

– Požadavky na operační systém mobilního
koncového přístroje: Android nebo iOS (v
aktuální verzi nebo vyšší)

česky 20 Technická data
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20.3 Teplotní rozsahy

VAROVÁNÍ

■ Akumulátor není chráněn proti všem okolním
vlivům. Pokud je akumulátor vystaven určitým
okolním vlivům, může začít hořet nebo explo‐
dovat. Může dojít k těžkým úrazům osob a ke
vzniku věcných škod.
► Nenabíjejte akumulátor při teplotě nižší než

- 20 °C a vyšší než + 50 °C.
► Zametací stroj nebo akumulátor nepouží‐

vejte při teplotě nižší než - 20 °C a vyšší
než + 50 °C.

► Zametací stroj nebo akumulátor neskladujte
při teplotě nižší než - 20 °C a vyšší než
+ 70 °C.

20.4 Doporučené teplotní rozsahy
Aby se dosáhlo optimálního výkonu zametacího
stroje a akumulátoru, dbejte na dodržování dopo‐
ručených teplotních mezí:
– Nabíjení: + 5 °C až + 40 °C
– Použití: - 10 °C až + 40 °C
– Skladování: - 20 °C až + 50 °C

Pokud je akumulátor nabíjen, používán nebo
skladován mimo doporučené teplotní rozsahy,
může dojít ke snížení jeho výkonu.

Pokud je akumulátor mokrý, nebo vlhký, nechte
akumulátor vyschnout minimálně 48 h při teplotě
nad + 15 °C a pod + 50 °C a při vlhkosti nižší
než 70 %. Vyšší vlhkost může prodloužit dobu
sušení.

20.5 Akustické a vibrační hodnoty

Hodnota K pro hladinu akustického tlaku je
2 dB(A). Hodnota K pro hladinu akustického
výkonu je 2 dB(A). Hodnota K pro vibrační hod‐
noty je 2 m/s².

STIHL doporučuje nosit ochranu sluchu.
– Hladina akustického tlaku Lp měřená podle

EN 60335 2 72: 64 dB(A).‑ ‑
– Hladina akustického výkonu Lw měřená podle

EN 60335 2 72: 80 dB(A).‑ ‑
– Vibrační hodnota ahv měřená podle

EN 60335 2 72: < 2,5 m/s².‑ ‑

Uvedené vibrační hodnoty se měřily podle nor‐
movaného zkušebního postupu a mohou se pou‐
žít pro porovnání s elektrickými stroji. Skutečně
vznikající vibrační hodnoty se mohou od uvede‐
ných hodnot odchylovat, závisí to na druhu a
způsobu použití. Uvedené vibrační hodnoty se
mohou použít pro prvotní odhad vibrační zátěže.

Skutečná vibrační zátěž se musí odhadnout.
Mohou se přitom zohlednit také doby, ve kterých
je elektrický stroj vypnutý, a takové doby, ve kte‐
rých je sice zapnutý, ale běží bez zátěže.

Informace ke splnění směrnice pro zaměstnava‐
tele 2002/44/ES o vibracích viz www.stihl.com/
vib.

20.6 REACH

REACH je názvem ustanovení EG o registraci,
klasifikaci a povolení chemikálií.

Informace ohledně splnění ustanovení REACH
se nacházejí pod www.stihl.com/reach .

21 Náhradní díly a příslušen‐
ství

21.1 Náhradní díly a příslušenství
Tyto symboly označují originální
náhradní díly STIHL a originální příslu‐
šenství STIHL.

STIHL doporučuje používat originální náhradní
díly STIHL a originální příslušenství STIHL.

Náhradní díly a příslušenství jiných výrobců
nemohou být i přes pečlivý monitoring trhu fir‐
mou STIHL posouzeny ohledně jejich spolehli‐
vosti, bezpečnosti a vhodnosti a STIHL také
nemůže ručit za jejich použití.

Originální náhradní díly STIHL a originální příslu‐
šenství STIHL jsou k dostání u odborného pro‐
dejce výrobků STIHL.

22 Likvidace
22.1 Likvidace zametacího stroje a

akumulátoru

Informace týkající se likvidace jsou k dostání u
místních úřadů a odborného prodejce STIHL.

Nesprávná likvidace může být zdraví škodlivá a
zatěžovat životní prostředí.
► Výrobky STIHL včetně obalů odevzdejte na

vhodném sběrném místě k opětovnému zhod‐
nocení v souladu s místními předpisy.

► Nelikvidujte s domácím odpadem.

23 Prohlášení o konfor‐
mitě EU

23.1 Zametací stroj KGA 770.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

21 Náhradní díly a příslušenství česky
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D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátorový zametací stroj
– výrobní značka: STIHL
– typ: KGA 770.0
– sériová identifikace: 4860

splňuje příslušná ustanovení směrnic
2011/65/EU, 2006/42/ES, 2014/30/EU a
2000/14/ES a je vyvinut a vyroben podle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 55014 1, EN 55014 2, EN 60335 1 a‑ ‑ ‑
EN 60335-2-72.

Ke zjištění naměřené a zaručené hladiny akustic‐
kého výkonu bylo postupováno podle směrnice
2000/14/ES, příloha V.
– Naměřená hladina akustického výkonu:

80 dB(A).
– Zaručená hladina akustického výkonu:

82 dB(A).

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na zametacím stroji.

Waiblingen, 1.5.2023

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 UKCA-Prohlášení o konfor‐
mitě

24.1 Zametací stroj STIHL
KGA 770.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátorový zametací stroj
– výrobní značka: STIHL

– typ: KGA 770.0
– sériová identifikace: 4860

odpovídá příslušným ustanovením nařízení Spo‐
jeného království The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012, Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008, Electro‐
magnetic Compatibility Regulations 2016 a Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001 a byl vyvinut a
vyroben ve shodě s verzemi níže uvedených
norem platnými k datu výroby: EN 55014 1,‑
EN 55014 2, EN 60335-1, EN 60635 2 72.‑ ‑ ‑
Ke zjištění naměřené a zaručené hladiny akustic‐
kého výkonu bylo postupováno podle nařízení
Spojeného království Noise Emission in the Envi‐
ronment by Equipment for use Outdoors Regula‐
tions 2001, Schedule 8.
– Naměřená hladina akustického výkonu:

80 dB(A).
– Zaručená hladina akustického výkonu:

82 dB(A).

Technické podklady jsou uloženy ve společnosti
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na zametacím stroji.

Waiblingen, 1.5.2023

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 Adresy
Hlavní sídlo firmy STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

Distribuční společnosti STIHL

ČEŠKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o
Chrlická 753
664 42 Modřice
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